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Tank Valve
Vanne De La Bonbonne

Válvula Del Tanque

21-IN Hose
 Tuyau 53.34cm

Manguera 21-IN

Regulator
Régulateur
Regulador

Installation
• 	This hose and regulator assembly is designed for use only with grills having a single gas inlet point. If your 

grill has more than one gas inlet do not use this hose and regulator assembly as it could be extremely danger-
ous or fatal. 

• 	Before attempting to work on your grill, ensure that it is cool and disconnected from any gas source. 
• 	Remove old regulator from valve stem or manifold connection point. 
• 	Tightly fasten (turning clockwise) the connection nut of the new regulator to the same inlet point that the old 

regulator was removed from. 

Installation
• 	Cet assemblage tuyau et régulateur est conçu pour être utilisé uniquement avec des barbecues n’ayant qu’un 

seul orifice d’admission de gaz. Si votre barbecue a plus d’un orifice d’admission de gaz, n’utilisez pas cet 
assemblage tuyau et régulateur puisque cela pourrait être extrêmement dangereux ou même mortel.

• 	Avant d’essayer de travailler sur votre barbecue, assurez-vous qu’il est froid et débranché de toute source 
d’alimentation en gaz.

• 	Enlevez l’ancien régulateur du corps de la vanne ou du point de connexion du collecteur.
• 	Serrez solidement (en tournant dans le sens des aiguilles d’une montre) l’écrou de raccord du nouveau régu-

lateur au même orifice d’admission d’où l’ancien régulateur a été enlevé.

Instructions
Once you have connected this hose assembly to your gas grill, apply a mixture of soap and water to all 
connections. Turn gas supply on (keep control valves on bbq turned off). Observe each connection for bubbles 
caused by leaks. If a connection is leaking it must be tightened until the leak stops. IF LEAK CANNOT BE 
STOPPED DO NOT USE. DO NOT TEST FOR LEAKS WITH OPEN FLAME. 
NOTE: This regulator has been set for the proper gas pressure. Do not attempt to adjust pressure as 
property damage or injury may occur. 

Directives
Lorsque l’assemblage de ce tuyau est connecté à votre barbecue, veuillez appliquer un mélange de savon et 
d’eau à toutes les connexions. Ouvrez l’alimentation en gaz (assurez-vous que les vannes du barbecue soient 
éteintes). Observez chaque connexion pour voir s’il y a des bulles causées par des fuites. Si une connexion 
fuit, elle doit être serrée jusqu’à ce que la fuite cesse. SI LA FUITE NE PEUT PAS ÊTRE ARRÊTÉE, N’UTILISEZ 
PAS LE BARBECUE. NE VÉRIFIEZ PAS POUR DES FUITES AVEC LE BARBECUE EN MARCHE (FLAMME NUE).
REMARQUE : Ce régulateur a été programmé pour la bonne pression de gaz. N’essayez pas d’ajuster la 
pression puisque cela pourrait provoquer des dommages matériels ou des blessures.

 DANGER - FAILURE TO FOLLOW 
THESE INSTRUCTIONS MAY RESULT IN AN  
EXPLOSION OR FIRE THAT MAY CAUSE PROP-
ERTY DAMAGE, SERIOUS INJURY OR DEATH.

 DANGER - LE NON-RESPECT 
DE CES DIRECTIVES D’UTILISATION POUR-
RAIT PROVOQUER UNE EXPLOSION OU 
UN INCENDIE POUVANT CAUSER DES 
DOMMAGES MATÉRIELS, DES BLESSURES 
GRAVES OU MÊME LA MORT.

 PELIGRO - SI NO SE SIGUEN  
ESTAS INSTRUCCIONES, SE PUEDE OCA-
SIONAR UNA EXPLOSIÓN O INCENDIO QUE 
PUEDE CAUSAR DAÑO A LA PROPIEDAD, 
LESIONES GRAVES O LA MUERTE.

WARNING: This product can expose you to chemicals including lead and lead compounds known by the State of California to cause cancer 
and birth defects or other reproductive harm. Wash your hands after handling. For more information go to www.P65Warnings.ca.gov/product.

AVERTISSEMENT : AVERTISSEMENT : Ce produit contient des produits chimiques, y compris le plomb et les composés de plomb, qui sont 
reconnus par l’état de Californie pour causer le cancer, les malformations congénitales ou d’autres problèmes reproductifs. Lavez-vous les mains 
après la manipulation. Pour plus d’informations, veuillez visiter www.P65Warnings.ca.gov.


